
  
    
      
    
  


  giovanezza


  Ger 3: 4 tu sei stato l’amico della mia g!


  31:19 perché porto l’obbrobrio della mia g’.


  giovani


  Gen 14:24 tranne quello che hanno mangiato i g, e


  19: 4 circondarono la casa: g e vecchi, la


  Es 24: 5 E mandò dei g tra i figliuoli d’Israele a


  Lev 1:14 offrirà delle tortore o de’ g piccioni.


  5: 7 due tortore o due g piccioni: uno come


  11 procurarsi due tortore o due g piccioni,


  12: 8 prenderà due tortore o due g piccioni:


  14:22 pure due tortore o due g piccioni,


  30 delle tortore o uno dei due g piccioni,


  15:14 prenderà due tortore o due g piccioni,


  29 prenderà due tortore o due g piccioni, e


  Num 6:10 porterà due tortore o due g piccioni al


  Dt 32:25 mietendo g e fanciulle, lattanti e uomini


  Gs 6:23 E que’ g che aveano esplorato il paese


  Gd 14:10 perché tale era il costume dei g.


  Rut 3:10 non sei andata dietro a de’ g, poveri o


  1Sa 2:17 Il peccato dunque di que’ g era grande


  25: 5 gli mandò dieci g, ai quali disse: ‘Salite


  8 Trovin dunque questi g grazia agli


  9 Quando i g di Davide arrivarono,


  12 I g ripresero la loro strada, tornarono, e


  25 non vidi i g mandati dal mio signore.


  27 sia dato ai g che seguono il mio


  26:22 passi qua uno de’ tuoi g a prenderla.


  30:17 ne scampò, tranne quattrocento g, che


  2Sa 2:14 ‘Si levino dei g, e giochin di spada in


  21 afferra uno di que’ g, e prenditi le sue


  13:32 che tutti i g, figliuoli del re, sono stati


  16: 2 e i frutti d’estate sono per nutrire i g, e


  18:15 dieci g scudieri di Joab circondarono


  20:11 Uno de’ g di Joab era rimasto presso


  1Re 12: 8 e si consigliò coi g ch’eran cresciuti


  10 E i g ch’erano cresciuti con lui, gli


  14 al popolo secondo il consiglio dei g,


  2Re 5:22 due g de’ discepoli dei profeti; ti prego,


  2Cr 10: 8 e si consigliò coi g ch’eran cresciuti


  10 E i g ch’eran cresciuti con lui, gli


  14 e parlò loro secondo il consiglio de’ g,


  36:17 che uccise di spada i loro g nella casa


  Est 3:13 si sterminassero tutti i Giudei, g e


  Gb 1:19 canti della casa, ch’è caduta sui g; ed


  29: 8 i g, al vedermi, si ritiravano, i vecchi


  30: 1 ora servo di zimbello a de’ più g di me,


  Sa 29: 6 il Libano e il Sirio come g bufali.


  78:31 tra i più fiorenti, e abbatté i g d’Israele.


  63 Il fuoco consumò i loro g, e le loro


  148: 12 g ed anche fanciulle, vecchi e bambini!


  Pro 7: 7 scòrsi, tra i g, un ragazzo privo di


  20:29 La gloria dei g sta nella loro forza, e la


  Can 2: 3 del bosco, tal è l’amico mio fra i g. Io


  Is 9:16 non si compiacerà de’ g del popolo, né


  13:18 I loro archi atterreranno i g, ed essi non


  20: 4 dall’Egitto e i deportati dell’Etiopia, g e


  23: 4 non ho nutrito dei g, non ho allevato


  31: 8 alla spada, e i suoi g saranno asserviti.


  40:30 I g s’affaticano e si stancano;


  30 i g scelti vacillano e cadono,


  Ger 6:11 per la strada e sulle adunate dei g;


  9:21 i bambini dalle strade e i g dalle piazze.


  11:22 i g morranno per la spada, i loro


  15: 8 contro la madre de’ g, un nemico che


  18:21 i loro g sian colpiti dalla spada in


  31:13 i g gioiranno insieme ai vecchi; io


  48:15 il fiore de’ suoi g scende al macello,


  49:26 Così i suoi g cadranno nelle sue piazze,


  50:30 i suoi g cadranno nelle sue piazze, e


  51: 3 Non risparmiate i suoi g, votate allo


  22 con te ho schiacciato g e fanciulle;


  Lam 1:15 per schiacciare i miei g; il Signore ha


  18 ed i miei g sono andati in cattività.


  2:21 e i miei g son caduti per la spada; tu li


  5:13 I g han portato le macine, i giovanetti


  14 i g la musica dei loro strumenti.


  Ez 9: 6 uccidete, sterminate vecchi, g, vergini,


  17: 9 e si secchino tutte le g foglie che


  22 dai più elevati de’ suoi g rami spiccherò


  23: 6 tutti bei g, cavalieri montati sui loro


  12 montati sui loro cavalli, tutti g e belli.


  23 g e belli, tutti governatori e magistrati,


  30:17 I g di Aven e di Pibeseth cadranno per


  Dan 1: 4 g senza difetti fisici, belli d’aspetto,


  10 quello de’ g della vostra medesima età?


  13 l’aspetto de’ g che mangiano le vivande


  15 erano più grassi di tutti i g che aveano


  17 E a tutti questi quattro g Iddio dette


  18 dal re perché que’ g gli fossero menati,


  19 e fra tutti que’ g non se ne trovò alcuno


  Gl 2:28 sogni, i vostri g avranno delle visioni;


  Am 2:11 de’ profeti, e fra i vostri g de’ nazirei.


  4:10 ho ucciso i vostri g per la spada, e ho


  8:13 vergini e i g verranno meno per la sete.


  Nah 3:17 tuoi ufficiali come sciami di g locuste,


  Zac 9:17 Il grano farà crescere i g, e il mosto le


  Luc 2:24 di un paio di tortore o di due g piccioni.


  At 2:17 e i vostri g vedranno delle visioni, e i


  5: 6 E i g, levatisi, avvolsero il corpo, e


  10 E i g, entrati, la trovarono morta; e


  1Ti 5: 2 i g, come fratelli; le donne anziane,


  2 le g, come sorelle, con ogni castità.


  11 Ma rifiuta le vedove più g, perché,


  14 che le vedove g si maritino, abbiano


  Tit 2: 4 onde insegnino alle g ad amare i mariti,


  6 Esorta parimente i g ad essere


  1Pi 5: 5 voi più g, siate soggetti agli anziani. E


  1Gv 2:13 G, vi scrivo perché avete vinto il


  14 G, v’ho scritto perché siete forti, e la


  giovanile


  Gb 20:11 Il vigor g che gli riempiva l’ossa


  giovanili


  2Ti 2:22 Ma fuggi gli appetiti g e procaccia


  giovanna


  Luc 8: 3 e G, moglie di Cuza, amministratore


  24:10 Maria Maddalena, G, Maria madre di


  giovanni


  Mat 3: 1 in que’ giorni comparve G il Battista,


  4 esso G aveva il vestimento di pelo di


  13 si recò al Giordano da G per esser da


  15 ogni giustizia. Allora G lo lasciò fare.


  4:12 udito che G era stato messo in prigione,


  21 Giacomo di Zebedeo e G, suo fratello, i


  9:14 gli s’accostarono i discepoli di G e gli


  10: 2 Giacomo di Zebedeo e G suo fratello;


  11: 2 Or G, avendo nella prigione udito


  4 Andate a riferire a G quello che udite e


  7 Gesù prese a dire alle turbe intorno a G:


  11 non è sorto alcuno maggiore di G


  12 Or dai giorni di G Battista fino ad ora,


  13 e la legge hanno profetato fino a G.


  18 è venuto G non mangiando né bevendo,


  14: 2 Costui è G Battista; egli è risuscitato


  3 Erode, fatto arrestare G, lo aveva


  3 suo fratello; perché G gli diceva:


  8 qui in un piatto la testa di G Battista.


  10 mandò a far decapitare G nella


  12 i discepoli di G andarono a prenderne il


  16:14 Gli uni dicono G Battista; altri, Elia;


  17: 1 prese seco Pietro, Giacomo e G suo


  13 intesero ch’era di G Battista ch’egli


  21:25 Il battesimo di G, d’onde veniva? dal


  26 perché tutti tengon G per profeta.


  32 G è venuto a voi per la via della


  Mar 1: 4 apparve G il Battista nel deserto


  6 Or G era vestito di pel di cammello,


  9 e fu battezzato da G nel Giordano.


  14 Dopo che G fu messo in prigione, Gesù


  19 Giacomo di Zebedeo e G suo fratello,


  29 vennero con Giacomo e G in casa di


  2:18 Or i discepoli di G e i Farisei solevano


  18 Perché i discepoli di G e i discepoli dei


  3:17 di Zebedeo e G fratello di Giacomo, ai


  5:37 a Giacomo e a G, fratello di Giacomo.


  6:14 G Battista è risuscitato dai morti; ed è


  16 Quel G ch’io ho fatto decapitare, è lui


  17 esso Erode avea fatto arrestare G e


  18 G infatti gli diceva: E’ non t’è lecito di


  20 perché Erode avea soggezione di G,


  24 E quella le disse: La testa di G Battista.


  25 mi dia in un piatto la testa di G Battista.


  29 I discepoli di G, udita la cosa, andarono


  8:28 Gli uni, G Battista; altri, Elia; ed altri,


  9: 2 Gesù prese seco Pietro e Giacomo e G


  38 G gli disse: Maestro, noi abbiam veduto


  10:35 E Giacomo e G, figliuoli di Zebedeo, si


  41 presero a indignarsi di Giacomo e di G.


  11:30 Il battesimo di G era esso dal cielo o


  32 tutti stimavano che G fosse veramente


  13: 3 e G e Andrea gli domandarono in


  14:33 E prese seco Pietro e Giacomo e G e


  Luc 1:13 un figliuolo, al quale porrai nome G.


  60 e disse: No, sarà invece chiamato G.


  63 tavoletta, scrisse così: Il suo nome è G.


  3: 2 la parola di Dio fu diretta a G, figliuol


  7 G dunque diceva alle turbe che


  15 riguardo a G se talora non fosse lui il


  16 G rispose, dicendo a tutti: Ben vi


  20 questa, di rinchiudere G in prigione.


  5:10 Giacomo e G, figliuoli di Zebedeo,


  33 I discepoli di G digiunano spesso e


  6:14 e Giacomo e G, e Filippo e


  7:18 E i discepoli di G gli riferirono tutte


  20 G Battista ci ha mandati da te a dirti:


  22 Andate a riferire a G quel che avete


  24 Quando i messi di G se ne furono


  24 Gesù prese a dire alle turbe intorno a G:


  28 non ve n’è alcuno maggiore di G; però,


  29 facendosi battezzare del battesimo di G;


  33 è venuto G Battista non mangiando


  8:51 salvo che a Pietro, a G, a Giacomo e al


  9: 7 dicevano: G è risuscitato dai morti;


  9 G l’ho fatto decapitare; chi è dunque


  19 Gli uni dicono G Battista; altri, Elia; ed


  28 Gesù prese seco Pietro, G e Giacomo, e


  49 Or G prese a dirgli: Maestro, noi


  54 i suoi discepoli Giacomo e G, dissero:


  11: 1 come anche G ha insegnato a’ suoi


  16:16 ed i profeti hanno durato fino a G; da


  20: 4 Il battesimo di G era dal cielo o dagli


  6 perché è persuaso che G era un profeta.


  22: 8 E Gesù mandò Pietro e G, dicendo:


  Gio 1: 6 mandato da Dio, il cui nome era G.


  15 G gli ha resa testimonianza ed ha


  19 E questa è la testimonianza di G,


  26 G rispose loro, dicendo: Io battezzo con


  28 Giordano, dove G stava battezzando.


  29 G vide Gesù che veniva a lui, e disse:


  32 E G rese la sua testimonianza, dicendo:


  35 G era di nuovo là con due de’ suoi


  40 era uno dei due che aveano udito G ed


  42 Tu se’ Simone, il figliuol di G; tu sarai


  3:23 Or anche G stava battezzando a Enon,


  24 G non era ancora stato messo in


  25 una discussione fra i discepoli di G e un


  26 E vennero a G e gli dissero: Maestro,


  27 G rispose dicendo: L’uomo non può


  4: 1 faceva e battezzava più discepoli di G


  5:33 Voi avete mandato da G, ed egli ha


  36 testimonianza maggiore di quella di G;


  10:40 dove G da principio stava battezzando;


  41 G, è vero, non fece alcun miracolo; ma


  41 tutto quello che G disse di quest’uomo,


  21:15 Simon di G, m’ami tu più di questi? Ei


  16 Simon di G, m’ami tu? Ei gli rispose:


  17 Simon di G, mi ami tu? Pietro fu


  At 1: 5 Poiché G battezzò sì con acqua, ma voi


  13 ove solevano trattenersi Pietro e G e


  22 a cominciare dal battesimo di G fino al


  3: 1 Or Pietro e G salivano al tempio per la


  3 veduto Pietro e G che stavan per entrare


  4 E Pietro, con G, fissando gli occhi su


  11 colui teneva stretti a sé Pietro e G, tutto


  4: 6 e G, e Alessandro e tutti quelli che


  7 comparir quivi in mezzo Pietro e G,


  13 veduta la franchezza di Pietro e di G, e


  19 Ma Pietro e G, rispondendo, dissero


  8:14 parola di Dio, vi mandarono Pietro e G.


  10:37 dopo il battesimo predicato da G;


  11:16 ‘G ha battezzato con acqua, ma voi


  12: 2 per la spada Giacomo, fratello di G.


  12 madre di G soprannominato Marco,


  25 seco G soprannominato Marco.


  13: 5 e aveano seco G come aiuto.


  13 ma G, separatosi da loro, ritornò a


  24 avendo G, prima della venuta di lui,


  25 E come G terminava la sua carriera


  15:37 prender con loro anche G, detto Marco.


  18:25 conoscenza soltanto del battesimo di G.


  19: 3 Ed essi risposero: Del battesimo di G.


  4 G battezzò col battesimo di


  Gal 2: 9 e Cefa e G, che son reputati colonne,


  Ap 1: 1 del suo angelo al suo servitore G,


  4 G alle sette chiese che sono nell’Asia:


  9 Io, G, vostro fratello e partecipe con voi


  22: 8 io, G, son quello che udii e vidi queste


  giovano


  Pro 10: 2 I tesori d’empietà non g, ma la giustizia


  Is 44: 9 i loro idoli più cari non g a nulla; i loro


  Ger 2: 8 andati dietro a cose che non g a nulla.


  7: 8 in parole fallaci, che non g a nulla.


  16:19 vanità, e cose che non g a nulla’.


  2Ti 2:14 dispute di parole, che a nulla g e


  giovare


  1Sa 12:21 vane, che non posson g né liberare,


  giovato


  2Cr 28:21 al re d’Assiria; ma a nulla gli era g.


  giove


  At 14:12 E chiamavano Barnaba, G, e Paolo,


  13 E il sacerdote di G, il cui tempio era


  19:35 Diana e dell’immagine caduta da G?


  giovenca


  Gen 15: 9 ‘Pigliami una g di tre anni, una capra di


  Num 19: 2 che ti menino una g rossa, senza


  4 prenderà col dito del sangue della g, e


  5 poi si brucerà la g sotto gli occhi di lui;


  6 in mezzo al fuoco che consuma la g.


  8 E colui che avrà bruciato la g si laverà


  9 uomo puro raccoglierà le ceneri della g


  10 colui che avrà raccolto le ceneri della g


  Dt 21: 3 prenderanno una g, che non abbia


  4 faranno scendere la g presso un torrente


  4 quivi troncheranno il collo alla g nel


  6 si laveranno le mani sulla g a cui si sarà


  Gd 14:18 ‘Se non aveste arato con la mia g, non


  1Sa 16: 2 ‘Prenderai teco una g, e dirai: - Son


  Ger 46:20 L’Egitto è una g bellissima, ma viene


  50:11 saltate come una g che trebbia il grano,


  Os 4:16 Israele è restìo come una g restìa, ora


  10:11 Efraim è una g bene ammaestrata, che


  Ebr 9:13 e la cenere d’una g sparsa su quelli che


  giovenche


  Sa 144: 14 Le nostre g siano feconde; e non vi sia


  giovenchi


  Es 24: 5 a offrire olocausti e a immolare g come


  Num 7:87 del bestiame per l’olocausto: dodici g,


  88 di azioni di grazie: ventiquattro g,


  8:12 poseranno le loro mani sulla testa dei g,


  23: 1 preparami qui sette g e sette montoni’.


  29 preparami qui sette g e sette montoni’.


  28:11 come olocausto all’Eterno due g, un


  19 fuoco, un olocausto all’Eterno: due g,


  27 di soave odore all’Eterno, due g, un


  29:13 di soave odore all’Eterno, tredici g, due


  14 tre decimi per ciascuno dei tredici g,


  17 Il secondo giorno offrirete dodici g, due


  18 le loro oblazioni e le libazioni per i g, i


  20 Il terzo giorno offrirete undici g, due


  21 loro oblazioni e le loro libazioni per i g,


  23 Il quarto giorno offrirete dieci g, due


  24 le loro offerte e le loro libazioni per i g,


  26 Il quinto giorno offrirete nove g, due


  27 loro oblazioni e le loro libazioni per i g,


  29 Il sesto giorno offrirete otto g, due


  30 loro oblazioni e le loro libazioni per i g,


  32 Il settimo giorno offrirete sette g, due


  33 loro oblazioni e le loro libazioni per i g,


  1Sa 1:24 e prese tre g, un efa di farina e un otre


  1Re 18:23 Ci sian dunque dati due g; quelli ne


  25 ‘Sceglietevi uno de’ g; preparatelo i


  1Cr 15:26 fu offerto un sacrifizio di sette g e di


  29:21 e gli offrirono degli olocausti: mille g,


  2Cr 29:21 Essi menarono sette g, sette montoni e


  22 I sacerdoti scannarono i g, e ne


  32 offerti dalla raunanza fu di settanta g,


  30:24 avea donato alla raunanza mille g e


  Esd 6:17 offrirono cento g, duecento montoni


  7:17 di comprare con questo danaro de’ g,


  8:35 dodici g per tutto Israele, novantasei


  Sa 50: 9 Io non prenderò g dalla tua casa né


  51:19 allora si offriranno g sul tuo altare.


  68:30 la moltitudine de’ tori coi g de’ popoli,


  Is 1:11 il sangue dei g, degli agnelli e dei capri,


  34: 7 Cadon con quelli i bufali, i g ed i tori; il


  Ez 39:18 della terra: montoni, agnelli, capri, g,


  45:23 offrirà in olocausto all’Eterno, sette g e


  Os 14: 2 e noi t’offriremo, invece di g, l’offerta


  giovenco


  Es 29: 2 Prendi un g e due montoni senza


  3 nel paniere al tempo stesso del g


  10 farai accostare il g davanti alla tenda di


  10 poseranno le mani sul capo del g.


  11 E scannerai il g davanti all’Eterno,


  12 E prenderai del sangue del g, e ne


  14 Ma la carne del g, la sua pelle e i suoi


  36 E ogni giorno offrirai un g, come


  Lev 4: 3 un g senza difetto, come sacrifizio per


  4 Menerà il g all’ingresso della tenda di


  4 poserà la mano sulla testa del g,


  4 e sgozzerà il g davanti all’Eterno.


  5 prenderà del sangue del g e lo porterà


  7 spanderà tutto il sangue del g appiè


  8 torrà dal g del sacrifizio per il peccato


  11 la pelle del g e tutta la sua carne, con la


  12 il g intero, lo porterà fuori del campo,


  14 come sacrificio per il peccato, un g, e lo


  15 poseranno le mani sulla testa del g,


  15 e il g sarà sgozzato davanti all’Eterno.


  16 porterà del sangue del g entro la tenda


  19 E torrà dal g tutto il grasso, e lo farà


  20 Farà di questo g,


  20 come ha fatto del g offerto per il


  21 Poi porterà il g fuori del campo, e


  21 lo brucerà come ha bruciato il primo g.


  8: 2 il g del sacrifizio per il peccato, i due


  14 il g del sacrifizio per il peccato, e


  14 posarono le loro mani sulla testa del g


  17 il g, la sua pelle, la sua carne e i suoi


  16: 3 prenderà un g per un sacrifizio per il


  6 Aaronne offrirà il g del sacrifizio per il


  11 Aaronne offrirà dunque il g del


  11 e scannerà il g del sacrifizio per il


  14 Poi prenderà del sangue del g, e ne


  15 quello che ha fatto del sangue del g: ne


  18 prenderà del sangue del g e del sangue


  27 E si porterà fuori del campo il g del


  23:18 un g e due montoni, che saranno un


  Num 7:15 un g, un montone,


  21 un g, un montone, un agnello dell’anno


  27 un g, un montone, un agnello dell’anno


  33 un g, un montone, un agnello dell’anno


  39 un g, un montone, un agnello dell’anno


  45 un g, un montone, un agnello dell’anno


  51 un g, un montone, un agnello dell’anno


  57 un g, un montone, un agnello dell’anno


  63 un g, un montone, un agnello dell’anno


  69 un g, un montone, un agnello dell’anno


  75 un g, un montone, un agnello dell’anno


  81 un g, un montone, un agnello dell’anno


  8: 8 Poi prenderanno un g con l’oblazione


  8 tu prenderai un altro g per il sacrifizio


  15: 8 E se offri un g come olocausto o come


  9 si offrirà, col g, come oblazione, tre


  24 tutta la raunanza offrirà un g come


  23: 2 e Balak e Balaam offrirono un g e un


  4 ed ho offerto un g e un montone su


  14 e offrì un g e un montone su ciascun


  30 e offrì un g e un montone su ciascun


  28:12 come oblazione per ciascun g; due


  14 saranno di un mezzo hin di vino per g,


  20 e ne offrirete tre decimi per g e due per


  28 tre decimi per ciascun g, due decimi per


  29: 2 di soave odore all’Eterno un g, un


  3 tre decimi per il g, due decimi per il


  8 di soave odore all’Eterno, un g, un


  9 tre decimi per il g, due decimi per il


  36 fuoco, di soave odore all’Eterno, un g,


  37 oblazioni e le loro libazioni per il g, il


  Gd 6:25 ‘Prendi il g di tuo padre e il secondo


  1Sa 1:25 Elkana ed Anna immolarono il g, e


  1Re 18:23 io pure preparerò l’altro g, lo metterò


  26 E quelli presero il g che fu dato loro, e


  33 fece a pezzi il g, e lo pose sopra le


  2Cr 13: 9 Chiunque è venuto con un g e con sette


  Sa 69:31 bue, più d’un g con corna ed unghie.


  Ger 31:18 stato castigato, come un g non domato;


  Ez 43:19 darai un g per un sacrifizio per il


  21 E prenderai il g del sacrifizio per il


  22 l’altare come lo si è purificato col g.


  23 offrirai un g senza difetto, e un capro


  25 e s’offrirà pure un g e un montone del


  45:18 prenderai un g senza difetto, e


  22 e per tutto il popolo del paese un g,


  24 aggiungerà l’offerta d’un efa per ogni g


  46: 6 del novilunio offrirà un g senza difetto,


  7 e darà come oblazione un efa per il g,


  11 l’oblazione sarà d’un efa per g, d’un efa


  gioventù


  1Sa 8:16 il fiore della vostra g e i vostri asini per


  2Re 8:12 ucciderai la loro g con la spada,


  Sa 110: 3 la tua g viene a te come la rugiada.


  Pro 5: 9 per non dare ad altri il fiore della tua g,


  18 e vivi lieto con la sposa della tua g.


  gioverà


  Is 19:15 E nulla g all’Egitto di quel che potran


  30: 6 a un popolo che non g loro nulla.


  Am 2:14 al forte non g la sua forza, e il valoroso


  Mat 16:26 E che g egli a un uomo se, dopo aver


  Gal 5: 2 fate circoncidere, Cristo non vi g nulla.


  gioveranno


  Is 57:12 e le tue opere... che non ti g nulla.


  gioverei


  1Co 14: 6 che vi g se la mia parola non vi recasse


  giovevole


  2Co 12: 1 Bisogna gloriarmi: non è cosa g, ma


  giovin


  Is 11: 6 il g leone e il bestiame ingrassato


  giovine


  Gen 4:23 ferito, e un g perché m’ha contuso.


  34:19 E il g non indugiò a fare la cosa, perché


  42:15 prima che il vostro fratello più g sia


  20 e menatemi il vostro fratello più g; così


  32 e il più g è oggi con nostro padre nel


  33 e menatemi il vostro fratello più g.


  43:29 ‘È questo il vostro fratello più g di cui


  33 e il più g secondo la sua età; e si


  44: 2 alla bocca del sacco del più g, assieme


  23 Se il vostro fratello più g non scende


  26 se il nostro fratello più g verrà con noi,


  26 se il nostro fratello più g non è con noi.


  49: 9 Giuda è un g leone; tu risali dalla


  Lev 9: 2 ‘Prendi un g vitello per un sacrifizio


  12: 6 e un g piccione o una tortora come


  22:13 a stare da suo padre come quand’era g,


  Num 11:27 Un g corse a riferire la cosa a Mosè, e


  Gd 17: 7 Or v’era un g di Bethlehem di Giuda,


  11 trattò il g come uno de’ suoi figliuoli.


  12 il g gli servì da sacerdote, e si stabilì in


  18: 3 riconobbero la voce del g Levita; e,


  Rut 4:12 che l’Eterno ti darà da questa g, render


  1Sa 9: 2 aveva un figliuolo per nome Saul, g e


  17:14 Davide era il più g; e quando i tre


  30:13 ‘Sono un g egiziano, servo di un


  2Sa 1: 5 Davide domandò al g che gli


  6 Il g che gli raccontava queste cose,


  13 Davide chiese al g che gli avea


  13:34 E il g che stava alle vedette alzò gli


  14:21 va’ dunque, e fa’ tornare il g Absalom’.


  18: 5 trattate con riguardo il g Absalom!’ E


  12 che nessuno tocchi il g Absalom!


  29 Il re disse: ‘Il g Absalom sta egli bene?’


  32 ‘Il g Absalom sta egli bene?’ L’Etiopo


  1Re 11:28 veduto come questo g lavorava, gli


  2Re 9: 4 Così quel g, il servo del profeta, partì


  10 sepoltura’. Poi il g aprì la porta, e fuggì.


  1Cr 12:28 e Tsadok, g forte e valoroso, e la sua


  22: 5 Salomone, mio figliuolo, è g e di tenera


  29: 1 il solo che Dio abbia scelto, è ancora g


  2Cr 22: 1 re Achazia, il più g de’ suoi figliuoli;


  Gb 32: 6 Io son g d’età e voi siete vecchi; perciò


  Is 7:21 uno nutrirà una g vacca e due pecore,


  62: 5 Come un g sposa una vergine, così i


  giovinetta


  Mar 5:41 vuol dire: G, io tel dico, levati!


  42 E tosto la g s’alzò e camminava, perché


  giovinetti


  Is 3: 4 Io darò loro de’ g per principi, e de’


  giovinetto


  Gen 37: 2 e, g com’era, stava coi figliuoli di Bilha


  Gd 8:20 avea paura, essendo ancora un g.


  1Sa 2:18 era g, e cinto d’un efod di lino.


  21 il g Samuele cresceva presso l’Eterno.


  26 il g Samuele continuava a crescere, ed


  3: 1 Or il g Samuele serviva all’Eterno sotto


  8 comprese che l’Eterno chiamava il g.


  17:42 perch’egli non era che un g, biondo e di


  55 ‘Abner, di chi è figliuolo questo g?’ E


  58 ‘G, di chi sei tu figliuolo?’ Davide


  2Sa 17:18 Or un g li avea scòrti, e ne aveva


  1Re 11:17 in Egitto. - Hadad era allora un g.


  2Cr 34: 3 mentre era ancora g, cominciò a cercare


  Ecc 4:13 Meglio un g povero e savio, d’un re


  15 unirsi al g, che dovea succedere al re e


  Mar 16: 5 videro un g, seduto a destra, vestito


  Luc 7:14 ed egli disse: G, io tel dico, levati!


  At 20: 9 e un certo g, chiamato Eutico, che stava


  giovinezza


  Num 11:28 servo di Mosè dalla sua g, prese a dire:


  30: 3 in casa del padre, durante la sua g,


  1Sa 12: 2 io sono andato innanzi a voi dalla mia g


  17:33 ed egli è un guerriero fin dalla sua g’.


  2Sa 19: 7 cadute addosso dalla tua g fino a oggi’.


  1Re 18:12 tuo servo teme l’Eterno fin dalla sua g!


  Gb 13:26 e mi fai espiare i falli della mia g,


  33:25 bimbo; egli torna ai giorni della sua g;


  Sa 25: 7 Non ti ricordar de’ peccati della mia g,


  89:45 Tu hai scorciato i giorni della sua g,


  127: 4 d’un prode, tali sono i figliuoli della g.


  129: 1 m’hanno oppresso dalla mia g! Lo dica


  2 m’hanno oppresso dalla mia g; eppure,


  144: 12 I nostri figliuoli, nella loro g, sian come


  Pro 2:17 abbandonato il compagno della sua g


  Ecc 12: 1 il cuor tuo durante i giorni della tua g;


  2 poiché la g e l’aurora sono vanità.


  3 del tuo Creatore nei giorni della tua g,


  Is 47:12 ne’ quali ti sei affaticata fin dalla tua g!


  15 che han trafficato teco fin dalla tua g


  54: 4 ma dimenticherai l’onta della tua g, e


  6 come la sposa della g ch’è stata


  Ger 3:24 fatica de’ nostri padri fin dalla nostra g,


  48:11 Moab era tranquillo fin dalla sua g,


  Lam 3:27 per l’uomo portare il giogo nella sua g.


  Ez 16:22 ricordata de’ giorni della tua g,


  43 non ti sei ricordata dei giorni della tua g


  60 che fermai teco nei giorni della tua g, e


  23: 3 si prostituirono nella loro g; là furon


  8 questi giacevano con lei nella sua g,


  19 ricordandosi dei giorni della sua g


  21 tu tornasti alle turpitudini della tua g,


  Os 2:15 risponderà come ai giorni della sua g,


  Gl 1: 8 sacco che piange lo sposo della sua g!


  Zac 13: 5 qualcuno mi comprò fin dalla mia g’.


  Mal 2:14 testimonio fra te e la moglie della tua g,


  15 verso la moglie della sua g.


  Mar 10:20 io le ho osservate fin dalla mia g.


  Luc 18:21 io le ho osservate fin dalla mia g.


  At 26: 4 stato il mio modo di vivere dalla mia g,


  1Ti 4:11 e insegnale. Nessuno sprezzi la tua g;


  giovò


  Ebr 4: 2 ma la parola udita non g loro nulla non


  gira


  2Sa 5:23 g alle loro spalle, e giungerai su loro


  1Cr 14:14 allontanati e g intorno a loro, e


  Ecc 1: 6 mezzogiorno, poi g verso settentrione;


  girammo


  Dt 2: 1 e g attorno al monte Seir per lungo


  girando


  Ecc 1: 6 va g, g continuamente, per ricominciare


  girare


  2Cr 33:14 lo fe’ g attorno ad Ofel, e lo tirò su a


  giratele


  Sa 48:12 Circuite Sion, g attorno, contatene le


  girato


  Dt 2: 3 ‘Avete g abbastanza attorno a questo


  2Re 3: 9 dopo aver g a mezzodì con una marcia


  Luc 6:10 E g lo sguardo intorno su tutti loro,


  girava


  Es 37: 2 una ghirlanda d’oro che le g attorno.


  11 una ghirlanda d’oro che le g attorno.


  26 una ghirlanda d’oro che gli g attorno.


  Gs 16: 6 g a oriente verso Taanath-Scilo e le


  18:14 g a mezzogiorno del monte posto


  19:12 Da Sarid g ad oriente, verso il sol


  14 Poi il confine g dal lato di settentrione


  27 Poi g dal lato del sol levante verso


  29 Poi il confine g verso Rama fino alla


  29 g verso Hosa, e facea capo al mare dal


  34 il confine g a occidente verso Aznoth-


  Gd 16:21 Ed egli g la macina nella prigione.


  girerà


  Num 34: 5 la frontiera g fino al torrente d’Egitto, e


  Ger 31:39 al colle di Gareb, e g dal lato di Goah.


  giri


  Es 25:11 una ghirlanda d’oro, che g intorno.


  24 una ghirlanda d’oro che le g attorno.


  30: 3 una ghirlanda d’oro che gli g attorno.


  Gb 31:10 che mia moglie g la macina ad un altro,


  37:12 vanno vagando nei lor g per eseguir


  Ecc 1: 6 per ricominciare gli stessi g.


  giro


  Es 13:18 fece fare al popolo un g, per la via del


  Num 21: 4 per fare il g del paese di Edom; e il


  Gs 6: 3 la città, facendone il g una volta. Così


  4 giorno farete il g della città sette volte,


  7 ‘Andate, fate il g della città, e


  11 all’arca dell’Eterno il g della città una


  15 fecero sette volte il g della città in


  15 giorno fecero il g della città sette volte.


  Gd 11:18 fece il g del paese di Edom e del paese


  1Sa 7:16 il g di Bethel, di Ghilgal e di Mitspa, ed


  1Re 7:24 facendo tutto il g del mare; le


  2Cr 4: 3 facendo tutto il g del mare; erano


  19: 4 poi fece di nuovo un g fra il popolo, da


  Sa 19: 6 e il suo g arriva fino all’altra estremità;


  26: 6 e così fo il g del tuo altare, o Eterno,


  Is 15: 8 Le grida fanno il g de’ confini di Moab,


  Ger 52:21 e a misurarla in g ci voleva un filo di


  Ez 47: 2 e mi fece fare il g, di fuori, fino alla


  Hab 2:16 destra dell’Eterno farà il g fino a te, e


  Mar 3:34 E guardati in g coloro che gli sedevano


  gittandola


  Gb 2:12 il capo di polvere g verso il cielo.


  gittarono


  Gs 8:29 lo g all’ingresso della porta della città,


  gittatasi


  Luc 8:47 e g a’ suoi piedi, dichiarò, in presenza


  gittato


  Mat 3:10 sta per esser tagliato e g nel fuoco.


  15:17 va nel ventre ed è g fuori nella latrina?


  Mar 9:45 due piedi ed esser g nella geenna.


  47 aver due occhi ed esser g nella geenna,


  Luc 3: 9 buon frutto, vien tagliato e g nel fuoco.


  gittatosi


  Luc 8:41 g ai piedi di Gesù, lo pregava d’entrare


  gittavano


  Mar 3:11 si g davanti a lui e gridavano: Tu sei il


  gittò


  1Re 19:19 a lui, gli g addosso il suo mantello.


  2Re 1:13 gli si g davanti in ginocchio, e lo


  Est 8: 3 gli si g ai piedi, e lo supplicò con le


  At 10:25 incontro, gli si g ai piedi, e l’adorò.


  giù


  Gen 24:64 vide Isacco, saltò g dal cammello, e


  44:11 d’essi mise g il suo sacco a terra,


  Lev 9:22 di azioni di grazie, scese g dall’altare.


  Num 14:45 che abitavano su quel monte scesero g,


  Gs 2:15 li calò g dalla finestra con una fune;


  Gd 9:53 una donna gettò g un pezzo di macina


  Rut 2:10 Ruth si gettò g, prostrandosi con la


  1Sa 20:19 tu scenderai g fino al luogo dove ti


  30:15 ‘Vuoi tu condurmi g dov’è quella


  15 e io ti menerò g dov’è quella banda’.


  1Re 1:33 sulla mia mula, e menatelo g a Ghihon.


  17:23 lo portò g dalla camera al pian terreno


  2Re 5:21 saltò g dal carro per andargli incontro, e


  9:33 Egli disse: ‘Buttatela g!’ Quelli la


  16:17 trasse g il mare di su i buoi di rame che


  1Cr 27:23 ch’erano in età di vent’anni in g, perché


  2Cr 25:12 li precipitaron g dall’alto della Ròcca,


  32:30 che condusse g direttamente, dal lato


  Gb 20:13 lo risparmia, non lo lascia andar g, lo


  Sa 119:136 Rivi di lacrime mi scendon g dagli


  Pro 23:31 nel calice e va g così facilmente!


  Can 4:15 un ruscello che scende g dal Libano.


  Is 7:11 chiedilo g nei luoghi sotterra o nei


  22:19 e tu sarai buttato g dal tuo posto!


  24:21 di lassù, e g sulla terra, i re della terra;


  30: 2 vanno g in Egitto senz’aver consultato


  Ger 2:20 ti sei buttata g come una prostituta.


  48: 5 perché g per la discesa di Horonaim


  51:25 ti rotolerò g dalle rocce, e farò di te una


  Ez 1:27 e dalla sembianza dei suoi fianchi in g


  8: 2 dai fianchi in g pareva di fuoco; e dai


  17:24 ho innalzato l’albero ch’era g in basso,


  26:20 allora ti trarrò g, con quelli che scendon


  28: 8 ti trarranno g nella fossa, e tu morrai


  39: 3 butterò g l’arco dalla tua mano sinistra,


  Am 9: 2 salissero in cielo, di là io li trarrò g.


  Abd 3 in cuor tuo: ‘Chi mi trarrà g a terra?’


  4 fra le stelle, io ti trarrò g di là, dice


  Mic 1: 6 ne farò rotolar le pietre g nella valle,


  Mat 2:16 dall’età di due anni in g, secondo il


  4: 6 Se tu sei Figliuol di Dio, gettati g;


  8:32 branco si gettò a precipizio g nel mare,


  27:40 sei Figliuol di Dio, e scendi g di croce!


  42 scenda ora g di croce, e noi crederemo


  Mar 5:13 il branco si avventò g a precipizio nel


  14:66 Ed essendo Pietro g nella corte, venne


  15:30 salva te stesso e scendi g di croce!


  32 scenda ora g di croce, affinché vediamo


  36 vediamo se Elia viene a trarlo g.


  46 un panno lino e tratto Gesù g di croce,


  Luc 1:52 ha tratto g dai troni i potenti, ed ha


  4: 9 Se tu sei Figliuolo di Dio, gettati g di


  29 la loro città, per precipitarlo g.


  5:19 lo calaron g col suo lettuccio, in mezzo


  8:33 si avventò a precipizio g nel lago ed


  23:53 E trattolo g di croce, lo involse in un


  At 2:19 su nel cielo, e segni g sulla terra;


  9:25 lo calarono a basso g dal muro in una


  11: 5 scendeva g dal cielo, e veniva fino a


  13:29 lo trassero g dal legno, e lo posero in un


  20: 9 dal sonno, cadde g dal terzo piano, e fu


  21:32 e corse g ai Giudei, i quali, veduto il


  22:30 e menato g Paolo, lo fe’ comparire


  23:10 comandò ai soldati di scendere g, e di


  15 per chiedergli di menarlo g da voi,


  20 domani tu meni g Paolo nel Sinedrio,


  27:14 si scatenò g dall’isola un vento


  1Co 14:25 gettandosi g con la faccia a terra,


  Ap 11:16 si gettaron g sulle loro facce e


  12: 9 fu gettato g; fu gettato sulla terra, e con


  10 è stato gettato g l’accusatore dei nostri


  19: 4 si gettarono g e adorarono Iddio che


  21: 2 scender g dal cielo d’appresso a Dio,


  giubila


  Is 9: 2 uno g quando si spartisce il bottino.


  54: 1 G, o sterile, tu che non partorivi! Da’ in


  giubilando


  1Pi 4:13 della sua gloria possiate rallegrarvi g.


  giubilanti


  Sa 63: 5 e la mia bocca ti loderà con labbra g.


  giubilare


  Sa 65: 8 tu fai g i luoghi ond’escono la mattina e


  giubilarne


  Gb 3:22 e si rallegrerebbero fino a g,


  giubilate


  Sa 32:11 G voi tutti che siete diritti di cuore!


  33: 1 G, o giusti, nell’Eterno; la lode s’addice


  Is 26:19 e g, o voi che abitate nella polvere!


  44:23 G, o profondità della terra! Date in


  49:13 G, o cieli, e tu, terra, festeggia! Date in


  66:10 G grandemente con lei, o voi tutti che


  Mat 5:12 e g, perché il vostro premio è grande


  giubilato


  Gio 8:56 Abramo, vostro padre, ha g nella


  At 2:26 e ha g la mia lingua, e anche la mia


  giubilava


  At 16:34 e g con tutta la sua casa, perché avea


  giubileo


  Lev 25:10 Sarà per voi un g; ognun di voi tornerà


  11 cinquantesimo anno sarà per voi un g;


  12 Poiché è il g; esso vi sarà sacro;


  13 In quest’anno del g ciascuno tornerà in


  15 numero degli anni passati dall’ultimo g,


  28 del compratore fino all’anno del g;


  28 al g sarà cosa franca, ed egli rientrerà


  30 suoi discendenti; non sarà franca al g.


  31 essere riscattate, e al g saranno franche.


  33 sarà franca al g, perché le case delle


  40 Ti servirà fino all’anno del g;


  50 anno che gli si è venduto all’anno del g;


  51 sono ancora molti anni per arrivare al g,


  52 rimangon pochi anni per arrivare al g,


  54 se ne uscirà libero l’anno del g: egli, coi


  27:17 Se consacra la sua terra dall’anno del g,


  18 ma se la consacra dopo il g, il sacerdote


  18 degli anni che rimangono fino al g, e si


  21 terra, quando rimarrà franco al g, sarà


  23 secondo la stima fino all’anno del g; e


  24 L’anno del g la terra tornerà a colui da


  Num 36: 4 E quando verrà il g per i figliuoli


  giubilerà


  Sa 13: 5 il mio cuore g per la tua salvazione; io


  giubilerai


  Is 41:16 ma tu g nell’Eterno, e ti glorierai nel


  giubileranno


  Sa 71:23 Le mie labbra g, quando salmeggerò a


  132: 16 e i suoi fedeli g con gran gioia.


  Ger 51:48 e tutto ciò ch’è in essi, g su Babilonia,


  giubileremo


  Sa 90:14 e noi g, ci rallegreremo tutti i dì nostri.


  giubilerete


  Is 61: 7 invece d’obbrobrio, g della vostra sorte.


  giubiliamo


  Ap 19: 7 Rallegriamoci e g e diamo a lui la


  giubilino


  2Cr 6:41 di salvezza, e g nel bene i tuoi fedeli!


  Sa 67: 4 Le nazioni si rallegrino e g, perché tu


  132: 9 rivestiti di giustizia, e g i tuoi fedeli.


  giubilo


  2Sa 6:15 su l’arca dell’Eterno con g e a suon di


  Gb 33:26 gli dà di contemplare il suo volto con g,


  38: 7 e tutti i figli di Dio davan in gridi di g?


  Sa 27: 6 nel suo padiglione sacrifici con g; io


  30: 5 noi il pianto; ma la mattina viene il g.


  33: 3 sonate maestrevolmente con g.


  42: 4 tra i canti di g e di lode d’una


  43: 4 ch’è la mia allegrezza ed il mio g; e ti


  45:15 saran condotte con letizia e con g; ed


  63: 7 aiuto, ed io g all’ombra delle tue ali.


  89:15 il popolo che conosce il grido di g; esso


  92: 4 celebro con g le opere delle tue mani.


  95: 1 Venite, cantiamo con g all’Eterno,


  98: 4 date in canti di g e salmeggiate,


  105: 43 con allegrezza, e i suoi eletti con g.


  107: 22 di lode, e raccontino le sue opere con g!


  145: 7 e canteranno con g la tua giustizia.


  Pro 11:10 periscono gli empi son gridi di g.


  Is 16:10 gioia, il g sono scomparsi dalla ferace


  35: 2 si coprirà di fiori e festeggerà con g e


  48:20 Con voce di g, annunziatelo, banditelo,


  52: 9 Date assieme in gridi di g, o ruine di


  Luc 1:44 il bambino m’è per g balzato nel seno.


  Giu 24 alla sua gloria irreprensibili, con g,


  giubilò


  Luc 10:21 Gesù g per lo Spirito Santo, e disse: Io


  giuda


  Gen 29:35 Perciò gli pose nome G. E cessò d’aver


  35:23 Simeone, Levi, G, Issacar, Zabulon.


  37:26 E G disse ai suoi fratelli: ‘Che


  38: 1 G discese di presso ai suoi fratelli, e


  2 E G vide quivi la figliuola di un


  5 Or G era a Kezib, quand’ella lo partorì.


  6 E G prese per Er, suo primogenito, una


  7 Ma Er, primogenito di G, era perverso


  8 G disse a Onan: ‘Va’ dalla moglie del


  11 G disse a Tamar sua nuora: ‘Rimani


  12 morì la figliuola di Shua, moglie di G;


  12 e dopo che G si fu consolato, salì da


  15 Come G la vide, la prese per una


  20 G mandò il capretto per mezzo del suo


  22 Ed egli se ne tornò a G, e gli disse:


  23 E G disse: ‘Si tenga pure il pegno, che


  24 circa tre mesi dopo, vennero a dire a G:


  24 E G disse: ‘Menatela fuori, e sia arsa!’


  26 G li riconobbe, e disse: ‘Ella è più


  43: 3 E G gli rispose, dicendo: ‘Quell’uomo


  8 E G disse a Israele suo padre: ‘Lascia


  44:14 G e i suoi fratelli arrivarono alla casa di


  16 G rispose: ‘Che diremo al mio signore?


  18 Allora G s’accostò a Giuseppe, e disse:


  46:12 I figliuoli di G: Er, Onan, Scela, Perets


  28 Or Giacobbe mandò avanti a sé G a


  49: 8 G, te loderanno i tuoi fratelli; la tua


  9 G è un giovine leone; tu risali dalla


  10 Lo scettro non sarà rimosso da G, né il


  Es 1: 2 Ruben, Simeone, Levi e G;


  31: 2 di Uri, figliuolo di Hur, della tribù di G;


  35:30 di Uri, figliuolo di Hur, della tribù di G;


  38:22 d’Uri, figliuolo di Hur, della tribù di G,


  Num 1: 7 di G: Nahshon, figliuolo di Aminadab;


  26 Figliuoli di G, loro discendenti secondo


  27 il censimento della tribù di G dette la


  2: 3 la bandiera del campo di G


  4 il principe de’ figliuoli di G è Nahshon,


  9 Il totale del censimento del campo di G


  7:12 d’Amminadab della tribù di G;


  10:14 bandiera del campo de’ figliuoli di G,


  14 comandava l’esercito di G.


  13: 6 per la tribù di G: Caleb, figliuolo di


  26:19 Figliuoli di G: Er e Onan; ma Er e


  20 Ecco i figliuoli di G secondo le loro


  22 Tali sono le famiglie di G secondo il


  34:19 Per la tribù di G: Caleb, figliuolo di


  Dt 27:12 benedire il popolo: Simeone, Levi, G,


  33: 7 E questo è per G. Egli disse: Ascolta, o


  7 la voce di G, e riconducilo al suo


  34: 2 tutto il paese di G fino al mare


  Gs 7: 1 figliuolo di Zerach, della tribù di G


  16 per tribù; e la tribù di G fu designata.


  17 Poi fece accostare le famiglie di G, e la


  18 figliuolo di Zerach, della tribù di G.


  11:21 di tutta la contrada montuosa di G e di


  14: 6 i figliuoli di G s’accostarono a Giosuè a


  15: 1 a sorte alla tribù dei figliuoli di G


  12 da tutti i lati i confini dei figliuoli di G


  13 una parte in mezzo ai figliuoli di G,


  20 è l’eredità della tribù dei figliuoli di G,


  21 estremità della tribù dei figliuoli di G,


  63 i figliuoli di G non li poteron cacciare;


  63 Gebusei hanno abitato coi figliuoli di G


  18: 5 G rimarrà nei suoi confini a


  11 aveva i suoi confini tra i figliuoli di G e


  14 Kiriath-Iearim, città de’ figliuoli di G.


  19: 1 in mezzo all’eredità de’ figliuoli di G.


  9 fu tolta dalla parte de’ figliuoli di G,


  9 la parte de’ figliuoli di G era troppo


  34 e a G del Giordano dal lato di levante.


  20: 7 Hebron, nella contrada montuosa di G.


  21: 4 a sorte tredici città della tribù di G,


  9 della tribù dei figliuoli di G e della


  11 nella contrada montuosa di G, col suo


  Gd 1: 2 ‘Salirà G; ecco, io ho dato il paese nelle


  3 Allora G disse a Simeone suo fratello:


  4 G dunque salì, e l’Eterno diede nelle


  8 I figliuoli di G attaccarono


  9 Poi i figliuoli di G scesero a combattere


  10 G marciò contro i Cananei che


  16 coi figliuoli di G, nel deserto di G, che


  17 Poi G partì con Simeone suo fratello, e


  18 G prese anche Gaza col suo territorio,


  19 L’Eterno fu con G, che cacciò gli


  10: 9 per combattere anche contro G, contro


  15: 9 i Filistei salirono, si accamparono in G,


  10 Gli uomini di G dissero loro: ‘Perché


  11 E tremila uomini di G scesero alla


  17: 7 Or v’era un giovine di Bethlehem di G,


  7 della famiglia di G, il quale era un


  8 si partì dalla città di Bethlehem di G,


  9 ‘Sono un Levita di Bethlehem di G, e


  18:12 si accamparono a Kiriath-Jearim, in G;


  19: 1 una donna di Bethlehem di G.


  2 a casa di suo padre a Bethlehem di G,


  18 ‘Siam partiti da Bethlehem di G, e


  18 ed ero andato a Bethlehem di G; ora mi


  20:18 L’Eterno rispose: ‘G salirà il primo’.


  Rut 1: 1 e un uomo di Bethlehem di G andò a


  2 erano Efratei, di Bethlehem di G.


  7 in cammino per tornare nel paese di G.


  4:12 casa di Perets, che Tamar partorì a G!’


  1Sa 11: 8 d’Israele e trentamila uomini di G.


  15: 4 fanti e diecimila uomini di G.


  17: 1 radunarono a Soco, che appartiene a G,


  12 di quell’Efrateo di Bethlehem di G, per


  52 E gli uomini d’Israele e di G sorsero,


  18:16 ma tutto Israele e G amavano Davide,


  22: 5 parti, e recati nel paese di G’. Davide


  23: 3 ‘Tu vedi che qui in G abbiam paura; e


  23 io lo cercherò fra tutte le migliaia di G’.


  27: 6 Tsiklag ha appartenuto ai re di G fino al


  10 ‘Verso il mezzogiorno di G, verso il


  30:14 sul territorio di G e nel mezzogiorno di


  16 dal paese dei Filistei e dal paese di G.


  26 parte di quel bottino agli anziani di G,


  2Sa 1:18 che fosse insegnata ai figliuoli di G.


  2: 1 io salire in qualcuna delle città di G?’


  4 E gli uomini di G vennero e unsero


  4 quivi Davide come re della casa di G.


  7 ma la casa di G mi ha unto come re su


  10 Ma la casa di G seguitò Davide.


  11 Davide regnò a Hebron sulla casa di G


  3: 8 io una testa di cane che tenga da G?


  10 trono di Davide sopra Israele e sopra G,


  5: 5 regnò su G sette anni e sei mesi; e a


  5 regnò trentatre anni su tutto Israele e G.


  6: 2 partì da Baalé di G per trasportare di là


  11:11 Israele e G abitano sotto le tende, Joab


  12: 8 t’ho dato la casa d’Israele e di G; e, se


  19:11 ‘Parlate agli anziani di G, e dite loro:


  14 piegò il cuore di tutti gli uomini di G,


  15 e quei di G vennero a Ghilgal per


  16 a scendere con gli uomini di G incontro


  40 Tutto il popolo di G e anche la metà del


  41 ‘Perché i nostri fratelli, gli uomini di G,


  42 E tutti gli uomini di G risposero agli


  43 d’Israele risposero agli uomini di G: ‘Il


  43 Ma il parlare degli uomini di G fu più


  20: 2 quei di G non si staccarono dal loro re,


  4 ‘Radunami tutti gli uomini di G entro


  5 partì per adunare gli uomini di G; ma


  21: 2 suo zelo per i figliuoli d’Israele e di G


  24: 1 e fa’ il censimento d’Israele e di G’.


  7 e finirono col mezzogiorno di G, a


  9 le armi; e in G, cinquecentomila.


  1Re 1: 9 e tutti gli uomini di G ch’erano al


  35 lui come principe d’Israele e di G’.


  2:32 di Jether, capitano dell’esercito di G.


  4:20 G e Israele erano numerosissimi, come


  25 G ed Israele, da Dan fino a Beer-Sceba,


  12:17 d’Israele che abitavano nelle città di G,


  20 di Davide, tranne la sola tribù di G.


  21 radunò tutta la casa di G e la tribù di


  23 figliuolo di Salomone, re di G,


  23 a tutta la casa di G e di Beniamino e al


  27 verso Roboamo re di G, e mi


  27 e torneranno a Roboamo re di G’.


  32 alla solennità che si celebrava in G, e


  13: 1 un uomo di Dio giunse da G a Bethel


  12 andato l’uomo di Dio venuto da G.


  14 ‘Sei tu l’uomo di Dio venuto da G?’


  21 all’uomo di Dio ch’era venuto da G:


  14:21 figliuolo di Salomone, regnò in G.


  22 Que’ di G fecero ciò ch’è male agli


  29 nel libro delle Cronache dei re di G.


  15: 1 Abijam cominciò a regnare sopra G.


  7 nel libro delle Cronache dei re di G. E


  9 Asa cominciò a regnare sopra G.


  17 Baasa, re d’Israele, salì contro G, ed


  17 e venisse dalla parte di Asa, re di G.


  22 Allora il re Asa convocò tutti que’ di G,


  23 nel libro delle Cronache dei re di G.


  25 il secondo anno di Asa, re di G; e regnò


  28 l’uccise l’anno terzo di Asa, re di G, e


  33 L’anno terzo di Asa, re di G, Baasa,


  16: 8 L’anno ventesimosesto di Asa, re di G,


  10 l’anno ventisettesimo d’Asa, re di G, e


  15 L’anno ventisettesimo di Asa, re di G,


  23 Il trentunesimo anno d’Asa, re di G,


  29 l’anno trentottesimo di Asa, re di G; e


  19: 3 a Beer-Sceba, che appartiene a G, e vi


  22: 2 Ma il terzo anno Giosafat, re di G,


  10 Or il re d’Israele e Giosafat, re di G,


  29 Il re d’Israele e Giosafat, re di G,


  41 cominciò a regnare sopra G l’anno


  46 nel libro delle Cronache dei re di G.


  52 diciassettesimo di Giosafat, re di G, e


  2Re 1:17 figliuolo di Giosafat re di G, perché


  3: 1 l’anno decimottavo di Giosafat, re di G,


  7 e mandò a dire a Giosafat, re di G: ‘Il re


  9 il re di G e il re di Edom si mossero; e


  14 non avessi rispetto a Giosafat, re di G,


  8:16 Jehoram, figliuolo di Giosafat re di G,


  16 cominciò a regnare su G.


  19 l’Eterno non volle distrugger G, per


  20 si ribellò, sottraendosi al giogo di G e si


  22 è ribellato e si è sottratto al giogo di G


  23 nel libro delle Cronache dei re di G.


  25 Achazia, figliuolo di Jehoram re di G,


  29 Achazia, figliuolo di Jehoram re di G,


  9:16 e Achazia, re di G, v’era sceso per


  21 e Achazia, re di G, uscirono ciascuno


  27 Achazia, re di G, veduto questo, prese


  29 avea cominciato a regnare sopra G


  10:13 nei fratelli di Achazia, re di G, e disse:


  12:18 Joas, re di G, prese tutte le cose sacre


  18 Giosafat, Jehoram e Achazia, re di G,


  19 nel libro delle Cronache dei re di G.


  13: 1 Joas, figliuolo di Achazia, re di G,


  10 L’anno trentasettesimo di Joas, re di G,


  12 combatté contro Amatsia re di G, sono


  14: 1 Amatsia, figliuolo di Joas, re di G.


  9 fece dire ad Amatsia, re di G: ‘Lo spino


  10 menerebbe alla ruina te e G con te?’


  11 egli ed Amatsia, re di G, si trovarono


  11 a Beth-Scemesh, che apparteneva a G.


  12 G rimase sconfitto da Israele;


  12 que’ di G fuggirono ognuno alla sua


  13 Amatsia, re di G, figliuolo di Joas,


  15 come combatté contro Amatsia re di G,


  17 Amatsia, figliuolo di Joas, re di G,


  18 nel libro delle Cronache dei re di G.


  21 E tutto il popolo di G prese Azaria, che


  22 riedificò Elath, e la riconquistò a G,


  23 di Amatsia, figliuolo di Joas, re di G,


  28 e Hamath che aveano appartenuto a G,


  15: 1 Azaria, figliuolo di Amatsia, re di G.


  6 nel libro delle Cronache dei re di G.


  8 Il trentottesimo anno di Azaria, re di G,


  13 l’anno trentanovesimo di Uzzia re di G,


  17 del regno di Azaria, re di G, Menahem,


  23 cinquantesimo anno di Azaria, re di G,


  27 di Azaria, re di G, Pekah, figliuolo di


  32 Jotham, figliuolo di Uzzia, re di G.


  36 nel libro delle Cronache dei re di G.


  37 l’Eterno cominciò a mandare contro G


  16: 1 Achaz, figliuolo di Jotham, re di G.


  19 nel libro delle Cronache dei re di G.


  17: 1 L’anno dodicesimo di Achaz, re di G,


  13 l’Eterno avea avvertito Israele e G per


  18 non rimase altro che la sola tribù di G.


  19 E neppur G osservò i comandamenti


  18: 1 Ezechia, figliuolo di Achaz, re di G.


  5 e fra tutti i re di G che vennero dopo di


  13 salì contro tutte le città fortificate di G,


  14 Ed Ezechia, re di G, mandò a dire al re


  14 re d’Assiria impose ad Ezechia, re di G,


  16 E fu allora che Ezechia, re di G, staccò


  22 dicendo a G e a Gerusalemme: - Voi


  19:10 ‘Direte così ad Ezechia, re di G: - Il tuo


  30 E ciò che resterà della casa di G e


  20:20 nel libro delle Cronache dei re di G.


  21:11 ‘Giacché Manasse, re di G, ha


  11 i suoi idoli ha fatto peccare anche G,


  12 faccio venire su Gerusalemme e su G


  16 i peccati che fece commettere a G,


  17 nel libro delle Cronache dei re di G.


  25 nel libro delle Cronache dei re di G.


  22:13 per me, per il popolo e per tutto G,


  16 le parole del libro che il re di G ha letto.


  18 Quanto al re di G che v’ha mandati a


  23: 1 tutti gli anziani di G e di Gerusalemme.


  2 con tutti gli uomini di G, tutti gli


  5 che i re di G aveano istituito per offrir


  5 profumi negli alti luoghi nelle città di G


  8 venire tutti i sacerdoti dalle città di G,


  11 i cavalli consacrati al sole dai re di G


  12 e che i re di G aveano fatti, e gli altari


  17 dell’uomo di Dio che venne da G, e che


  22 il tempo dei re d’Israele e dei re di G;


  24 che si vedevano nel paese di G e a


  26 grand’ira ond’era infiammato contro G,


  27 ‘Anche G io torrò d’innanzi al mio


  28 nel libro delle Cronache dei re di G.


  24: 2 le mandò contro G per distruggerlo,


  3 voleva allontanare G dalla sua


  5 nel libro delle Cronache dei re di G.


  12 Joiakin, re di G, si recò dal re di


  20 dell’Eterno contro Gerusalemme e G, le


  25:21 Così G fu menato in cattività lungi dal


  22 al popolo che rimase nel paese di G,


  27 anno della cattività di Joiakin, re di G,


  27 fece grazia a Joiakin, re di G, e lo trasse


  1Cr 2: 1 d’Israele: Ruben, Simeone, Levi, G,


  3 Figliuoli di G: Er, Onan e Scela; questi


  3 Er, primogenito di G, era perverso agli


  4 Tamar, nuora di G, gli partorì Perets e


  4 Totale dei figliuoli di G: cinque.


  10 Nahshon, principe dei figliuoli di G;


  4: 1 Figliuoli di G: Perets, Hetsron, Carmi,


  21 Figliuoli di Scela, figliuolo di G: Er,


  27 quanto quelle dei figliuoli di G.


  41 giunsero, al tempo di Ezechia, re di G,


  5: 2 G ebbe, è vero, la prevalenza tra i suoi


  17 genealogie al tempo di Jotham, re di G,


  6:15 l’Eterno fece menare in cattività G e


  55 furon dati Hebron, nel paese di G, e il


  65 della tribù dei figliuoli di G, della tribù


  9: 1 G fu menato in cattività a Babilonia, a


  3 si stabilirono dei figliuoli di G, dei


  4 Dei figliuoli di Perets, figliuolo di G:


  12:16 Anche dei figliuoli di Beniamino e di G


  24 Figliuoli di G, che portavano scudo e


  13: 6 Kiriath-Jearim, che appartiene a G, per


  21: 5 e in G quattrocentosettantamila uomini


  27:18 Di G: Elihu, dei fratelli di Davide. Di


  28: 4 poich’egli ha scelto G, come principe;


  4 e, nella casa di G, la casa di mio padre;


  2Cr 2: 7 gli artisti che sono presso di me in G e


  9:11 n’era mai visto prima nel paese di G).


  10:17 che abitavano nelle città di G, regnò


  11: 1 radunò la casa di G e di Beniamino,


  3 figliuolo di Salomone, re di G,


  3 e a tutto Israele in G e in Beniamino, e


  5 e costruì delle città fortificate in G.


  10 Ajalon ed Hebron, che erano in G e in


  12 E G e Beniamino furon per lui.


  14 e vennero in G e a Gerusalemme;


  17 e fortificarono così il regno di G e


  23 suoi figliuoli per tutte le contrade di G


  12: 4 città fortificate che appartenevano a G,


  5 si recò da Roboamo e dai capi di G, che


  12 e v’erano anche in G delle cose buone.


  13: 1 Abija cominciò a regnare sopra G.


  13 di Geroboamo stavano in faccia a G,


  14 Que’ di G si volsero indietro, ed eccoli


  15 La gente di G mandò un grido; e


  15 avvenne che, al grido della gente di G,


  15 e tutto Israele davanti ad Abija ed a G.


  16 d’Israele fuggirono d’innanzi a G, e


  18 e i figliuoli di G ripresero vigore,


  14: 3 e ordinò a G di cercare l’Eterno, l’Iddio


  4 Tolse anche via da tutte le città di G gli


  5 Egli costruì delle città fortificate in G,


  6 Egli diceva a quei di G: ‘Costruiamo


  7 un esercito di trecentomila uomini di G


  11 gli Etiopi davanti ad Asa e davanti a G,


  15: 2 ‘Asa, e voi tutto G e Beniamino,


  8 le abominazioni da tutto il paese di G e


  9 Poi radunò tutto G e Beniamino, e


  15 Tutto G si rallegrò di questo


  16: 1 Baasa, re d’Israele, salì contro G, ed


  1 e venisse dalla parte di Asa, re di G.


  6 Allora il re Asa convocò tutti que’ di G,


  7 il veggente, si recò da Asa, re di G, e


  11 si trovano scritte nel libro dei re di G e


  17: 2 in tutte le città fortificate di G, e pose


  2 delle guarnigioni nel paese di G e nelle


  5 tutto G gli recava dei doni, ed egli ebbe


  6 fece anche sparire da G gli alti luoghi e


  7 e Micaiah, a insegnare nelle città di G;


  9 Ed essi insegnarono in G, avendo seco


  9 percorsero tutte le città di G, e


  10 i regni dei paesi che circondavano G, sì


  12 ed edificò in G castelli e città


  13 eseguire molti lavori nelle città di G, ed


  14 Di G: capi di migliaia: Adna, il capo,


  19 città fortificate, in tutto il paese di G.


  18: 3 re d’Israele, disse a Giosafat, re di G:


  9 Or il re d’Israele e Giosafat, re di G,


  28 Il re d’Israele e Giosafat, re di G,


  19: 1 Giosafat, re di G, tornò sano e salvo a


  5 in tutte le città fortificate di G, città per


  11 capo della casa di G, per tutti gli affari


  20: 3 e bandì un digiuno per tutto G.


  4 G si radunò per implorare aiuto


  4 e da tutte quante le città di G venivan


  5 in piè in mezzo alla raunanza di G e di


  13 E tutto G, perfino i bambini, le mogli, i


  15 ‘Porgete orecchio, voi tutti di G, e voi


  17 O G, o Gerusalemme, non temete e non


  18 e tutto G e gli abitanti di Gerusalemme


  20 ‘Ascoltatemi, o G, e voi abitanti di


  22 ch’eran venuti contro G; e rimasero


  24 quando que’ di G furon giunti


  27 Tutti gli uomini di G e di


  31 Così Giosafat regnò sopra G. Avea


  35 Giosafat, re di G, si associò col re


  21: 3 con delle città fortificate in G, ma avea


  8 sottraendosi al giogo di G, e si dette un


  10 si è ribellato sottraendosi al giogo di G


  10 si ribellò e si sottrasse al giogo di G,


  11 degli alti luoghi sui monti di G, spinse


  11 alla prostituzione, e sviò G.


  12 e per le vie d’Asa, re di G,


  13 hai spinto alla prostituzione G e gli


  17 ed essi salirono contro G, l’invasero, e


  22: 1 Achazia, figliuolo di Jehoram, re di G.


  6 Achazia, figliuolo di Jehoram re di G,


  8 trovò i capi di G e i figliuoli de’ fratelli


  10 tutta la stirpe reale della casa di G.


  23: 2 Essi percorsero G,


  2 radunarono i Leviti di tutte le città di G


  8 e tutto G eseguirono tutti gli ordini dati


  24: 5 ‘Andate per le città di G, e raccogliete


  6 che i Leviti portassero da G e da


  9 Poi fu intimato in G e in Gerusalemme


  17 i capi di G vennero al re e si


  18 loro colpa trasse l’ira dell’Eterno su G e


  23 e venne in G e a Gerusalemme. Essi


  25: 5 Poi Amatsia radunò quei di G, e li


  5 e sotto capi di centinaia, per tutto G e


  10 gente fu gravemente irritata contro G, e


  12 e i figliuoli di G ne catturarono vivi


  13 piombarono sulle città di G, da Samaria


  17 Amatsia, re di G, dopo aver preso


  18 fece dire ad Amatsia, re di G: ‘Lo spino


  19 menerebbe alla ruina te e G con te?’


  21 salì, ed egli ed Amatsia, re di G, si


  21 a Beth-Scemesh, che apparteneva a G.


  22 G rimase sconfitto da Israele,


  22 e que’ di G fuggirono, ognuno alla sua


  23 a Beth-Scemesh Amatsia, re di G,


  25 Amatsia, figliuolo di Joas, re di G,


  26 si trova scritto nel libro dei re di G e


  28 sepolto coi suoi padri nella città di G.


  26: 1 Allora tutto il popolo di G prese Uzzia,


  2 riedificò Eloth e la riconquistò a G,


  27: 4 città nella contrada montuosa di G, e


  7 scritte nel libro dei re d’Israele e di G.


  28: 6 uccise in un giorno, in G,


  9 nella sua ira contro G, ve li ha dati nelle


  10 schiave i figliuoli e le figliuole di G e di


  17 aveano sconfitto G e menati via de’


  18 della pianura e del mezzogiorno di G, e


  19 l’Eterno aveva umiliato G a motivo di


  19 perché avea rotto ogni freno in G, e


  25 alti luoghi in ognuna delle città di G per


  26 si trova scritto nel libro dei re di G e


  29: 8 Perciò l’ira dell’Eterno ha colpito G e


  21 a pro del regno, del santuario e di G. E


  30: 1 inviò de’ messi a tutto Israele e a G, e


  6 e dei suoi capi per tutto Israele e G; e,


  12 Anche in G la mano di Dio operò in


  24 Ezechia, re di G, avea donato alla


  25 Tutta la raunanza di G, i sacerdoti, i


  25 d’Israele o stabiliti in G, furono in


  31: 1 partirono per le città di G, e


  1 gli alti luoghi e gli altari in tutto G e


  6 I figliuoli d’Israele e di G


  6 che abitavano nelle città di G menarono


  20 Ezechia fece così per tutto G; fece ciò


  32: 1 venne, entrò in G, e cinse d’assedio le


  8 dalle parole di Ezechia, re di G.


  9 per dire a Ezechia, re di G,


  9 e a tutti que’ di G che si trovavano a


  12 e che ha detto a G e a Gerusalemme:


  23 oggetti preziosi a Ezechia, re di G,


  25 si volse contro di lui, contro G e contro


  32 inserita nel libro dei re di G e d’Israele.


  33 e alla sua morte, tutto G e gli abitanti di


  33: 9 Ma Manasse indusse G e gli abitanti di


  14 militari in tutte le città fortificate di G;


  16 e ordinò a G che servisse all’Eterno,


  34: 3 cominciò a purificare G e


  5 e così purificò G e Gerusalemme.


  9 in tutto G e Beniamino, e fra gli abitanti


  11 delle case che i re di G aveano distrutte.


  21 per ciò che rimane d’Israele e di G,


  24 ch’è stato letto in presenza del re di G.


  26 Quanto al re di G che v’ha mandati a


  29 presso di sé tutti gli anziani di G e di


  30 con tutti gli uomini di G, tutti gli


  35:18 da tutto G e Israele che si trovavan


  21 ‘Che v’è egli fra me e te, o re di G? Io


  24 Tutto G e Gerusalemme piansero


  27 scritte nel libro dei re d’Israele e di G.


  36: 4 E il re d’Egitto fece re sopra G e sopra


  8 scritte nel libro dei re d’Israele e di G.


  10 e fece re di G e di Gerusalemme


  23 una casa in Gerusalemme, ch’è in G.


  Esd 1: 2 una casa a Gerusalemme, ch’è in G.


  3 e salga a Gerusalemme, ch’è in G, ed


  5 i capi famiglia di G e di Beniamino, i


  8 consegnò a Sceshbatsar, principe di G.


  2: 1 e che tornarono a Gerusalemme e in G,


  3: 9 coi suoi figliuoli, figliuoli di G, si


  4: 1 Or i nemici di G e di Beniamino,


  4 si mise a scoraggiare il popolo di G, a


  6 un’accusa contro gli abitanti di G e di


  5: 1 ai Giudei ch’erano in G ed a


  8 noi siamo andati nella provincia di G,


  7:14 per informarti in G e in Gerusalemme


  9: 9 e ci hanno concesso un ricovero in G ed


  10: 7 E si bandì in G e a Gerusalemme che


  9 tutti gli uomini di G e di Beniamino


  23 Kelita, Petahia, G, ed Eliezer.


  Neh 1: 2 e alcuni altri uomini arrivarono da G. Io


  2: 7 mi lascino passare ed entrare in G,


  4:10 Que’ di G dicevano: ‘Le forze de’


  16 e i capi eran dietro a tutta la casa di G.


  5:14 stabilì loro governatore nel paese di G,


  6: 7 dicendo: - V’è un re in G! - Or questi


  17 anche de’ notabili di G mandavano


  18 giacché molti in G gli eran legati per


  7: 6 e che tornarono a Gerusalemme e in G,


  11: 3 nelle città di G, ognuno si stabilì nella


  4 si stabilirono de’ figliuoli di G, e de’


  4 De’ figliuoli di G: Atahia, figliuolo


  9 G, figliuolo di Hassenua, era il secondo


  20 si stabilirono in tutte le città di G,


  24 de’ figliuoli di Zerach, figliuolo di G,


  25 alcuni de’ figliuoli di G si stabilirono in


  36 Leviti alcune classi appartenenti a G


  12: 8 Jeshua, Binnui, Kadmiel, Scerebia, G,


  31 Poi io feci salire sulle mura i capi di G,


  32 Hoshaia, la metà dei capi di G,


  33 Azaria, Esdra, Meshullam, G,


  36 Milalai, Ghilalai, Maai, Nethaneel, G,


  13:12 tutto G portò nei magazzini le decime


  15 In que’ giorni osservai in G di quelli


  16 e le vendevano ai figliuoli di G in


  17 Allora io censurai i notabili di G, e dissi


  Est 2: 6 in cattività con Jeconia, re di G, da


  Sa 48:11 festeggino le figliuole di G per i tuoi


  60: 7 difesa del mio capo; G è il mio scettro.


  63:* di Davide: quand’era nel deserto di G.


  68:27 i principi di G e la loro schiera, i


  69:35 salverà Sion, e riedificherà le città di G;


  76: 1 Iddio è conosciuto in G; il suo nome è


  78:68 ma elesse la tribù di G, il monte di Sion


  97: 8 e le figliuole di G hanno esultato per i


  108: 8 difesa del mio capo; G è il mio scettro.


  114: 2 G divenne il santuario dell’Eterno;


  Pro 25: 1 raccolti dalla gente di Ezechia, re di G.


  Is 1: 1 ch’egli ebbe relativamente a G e a


  1 Jotham, di Achaz e di Ezechia, re di G.


  2: 1 ebbe in visione, relativamente a G e a


  3: 1 sta per togliere a Gerusalemme ed a G


  8 Gerusalemme vacilla e G crolla, perché


  5: 3 voi uomini di G, giudicate voi fra me e


  7 e gli uomini di G son la piantagione


  30 In quel giorno, ei muggirà contro G,


  7: 1 di Jotham, figliuolo d’Uzzia, re di G,


  6 Saliamo contro G, terrorizziamolo,


  17 giorno che Efraim s’è separato da G:


  8: 8 Passerà sopra G, inonderà, e passerà


  9:20 e insieme piomban su G. E, con tutto


  11:12 e radunerà i dispersi di G dai quattro


  13 e gli avversari di G saranno annientati;


  13 Efraim non invidierà più G,


  13 e G non sarà più ostile ad Efraim.


  19:17 il paese di G sarà il terrore dell’Egitto;


  22: 8 Il velo è strappato a G; in quel giorno,


  21 di Gerusalemme e per la casa di G.


  26: 1 canterà questo cantico nel paese di G:


  30: 4 I principi di G son già a Tsoan, e i suoi


  36: 1 salì contro tutte le città fortificate di G,


  7 dicendo a G e a Gerusalemme:


  37:10 Dite così a Ezechia, re di G: Il tuo Dio,


  31 E il residuo della casa di G che sarà


  38: 9 Scritto di Ezechia, re di G, in occasione


  40: 9 Di’ alle città di G: ‘Ecco il vostro Dio!’


  44:26 e delle città di G: ‘Saranno riedificate,


  48: 1 e che siete usciti dalla sorgente di G;


  65: 9 e da G un erede de’ miei monti; e i


  Ger 1: 2 di Giosia, figliuolo d’Amon, re di G,


  3 figliuolo di Giosia, re di G, sino alla


  3 di Sedechia, figliuolo di Giosia, re di G,


  15 all’intorno, e contro tutte le città di G.


  18 contro tutto il paese, contro i re di G,


  2:28 o G, tu hai tanti dèi quante città.


  3: 7 e la sua sorella, la perfida G, l’ha visto.


  8 ho visto che la sua sorella, la perfida G,


  11 s’è mostrata più giusta della perfida G’.


  18 la casa di G camminerà con la casa


  4: 3 Poiché così parla l’Eterno a que’ di G e


  4 i vostri cuori, o uomini di G e abitanti


  5 Annunziate in G, bandite questo in


  16 le loro grida contro le città di G’.


  5:11 e la casa di G m’hanno tradito,


  20 alla casa di Giacobbe, banditelo in G, e


  7: 2 o voi tutti uomini di G ch’entrate per


  17 vedi tu quello che fanno nelle città di G


  30 I figliuoli di G hanno fatto ciò ch’è


  34 E farò cessare nelle città di G e per le


  8: 1 dai loro sepolcri le ossa dei re di G, le


  9:11 e farò delle città di G una desolazione


  26 l’Egitto, G, Edom, i figliuoli di


  10:22 per ridurre le città di G in desolazione,


  11: 2 e parlate agli uomini di G e agli abitanti


  6 tutte queste parole nelle città di G e per


  9 ‘Esiste una congiura fra gli uomini di G


  10 e la casa di G hanno rotto il patto, che


  12 Allora le città di G e gli abitanti di


  13 o G, tu hai tanti dèi quante sono le tue


  17 dalla casa d’Israele e dalla casa di G


  12:14 svellerò la casa di G di fra loro;


  13: 9 io distruggerò l’orgoglio di G e il


  11 la casa d’Israele e tutta la casa di G,


  19 tutto G è menato in cattività, è menato


  14: 2 G è in lutto, e le assemblee delle sue


  19 Hai tu dunque reietto G? Ha l’anima


  15: 4 Manasse, figliuolo di Ezechia, re di G,


  17: 1 Il peccato di G è scritto con uno stilo di


  19 per la quale entrano ed escono i re di G,


  20 parola dell’Eterno, o re di G, e tutto G,


  25 essi, i loro principi, gli uomini di G, gli


  26 dalle città di G, dai luoghi circonvicini


  18:11 Or dunque parla agli uomini di G e agli


  19: 3 la parola dell’Eterno, o re di G, e


  4 padri, né i re di G hanno conosciuti, e


  7 Ed io frustrerò i disegni di G e di


  13 di Gerusalemme, e le case dei re di G,


  20: 4 darò tutto G in mano del re di


  5 darò tutti i tesori dei re di G in mano


  21: 7 io darò Sedechia, re di G, e i suoi servi,


  11 E alla casa dei re di G di’: Ascoltate la


  22: 1 Scendi nella casa del re di G, e


  2 Ascolta la parola dell’Eterno, o re di G,


  6 riguardo alla casa del re di G: Tu eri per


  11 a Shallum, figliuolo di Giosia, re di G,


  18 a Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G:


  24 Conia, figliuolo di Joiakim, re di G,


  30 di Davide, ed a regnare ancora su G.


  23: 6 Ai giorni d’esso, G sarà salvato, e


  24: 1 Jeconia, figliuolo di Joiakim, re di G,


  1 i capi di G, i falegnami e i fabbri.


  5 tali saranno que’ di G che ho mandati


  8 io tratterò Sedekia, re di G, e i suoi


  25: 1 riguardo a tutto il popolo di G, nel


  1 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G


  2 pronunziò davanti a tutto il popolo di G


  3 di Giosia, figliuolo di Amon, re di G,


  18 a Gerusalemme e alle città di G, ai suoi


  26: 1 di Joiakim figliuolo di Giosia, re di G,


  2 e di’ a tutte le città di G che vengono a


  10 Quando i capi di G ebbero udite queste


  18 profetizzò ai giorni d’Ezechia, re di G,


  18 e parlò a tutto il popolo di G in questi


  19 Ezechia, re di G,


  19 e tutto G lo misero essi a morte?


  27: 1 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G,


  3 a Gerusalemme da Sedekia, re di G;


  12 Io parlai dunque a Sedekia, re di G, in


  18 nella casa del re di G e in


  20 Jeconia, figliuolo di Joiakim, re di G, e


  20 tutti i nobili di G e di Gerusalemme;


  21 casa dell’Eterno, nella casa del re di G


  28: 1 principio del regno di Sedekia, re di G,


  4 Jeconia, figliuolo di Joiakim, re di G, e


  4 tutti que’ di G che sono stati menati in


  29: 2 i principi di G e di Gerusalemme, i


  3 che Sedekia, re di G, mandava a


  22 di maledizione fra tutti quei di G che


  30: 3 cattività il mio popolo d’Israele e di G,


  4 pronunziate riguardo ad Israele ed a G.


  31:23 si dirà questa parola nel paese di G e


  24 Là si stabiliranno assieme G e tutte le


  27 seminerò la casa d’Israele e la casa di G


  31 con la casa d’Israele e con la casa di G;


  32: 1 nel decimo anno di Sedekia, re di G,


  2 prigione ch’era nella casa del re di G.


  3 fatto rinchiudere Sedekia, re di G, col


  4 e Sedekia, re di G, non scamperà dalle


  30 i figliuoli d’Israele e i figliuoli di G,


  32 e i figliuoli di G hanno fatto per


  32 gli uomini di G, e gli abitanti di


  35 tale abominazione, facendo peccare G.


  44 a Gerusalemme, nelle città di G,


  33: 4 e riguardo alle case dei re di G che


  7 farò tornare dalla cattività G e Israele,


  10 nelle città di G, e per le strade di


  13 e nelle città di G le pecore passeranno


  14 casa d’Israele e riguardo alla casa di G.


  16 In que’ giorni, G sarà salvato, e


  34: 2 Va’, parla a Sedekia, re di G, e digli:


  4 o Sedekia, re di G, ascolta la parola


  6 tutte queste parole a Sedekia, re di G, a


  7 contro tutte le città di G che resistevano


  7 fatto di città fortificate, fra le città di G.


  19 darò, dico, i capi di G e i capi di


  21 E darò Sedekia, re di G, e i suoi capi in


  22 io farò delle città di G una desolazione


  35: 1 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G,


  13 Va’ e di’ agli uomini di G e agli


  17 io faccio venire su G e su tutti gli


  36: 1 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G,


  2 che t’ho dette contro Israele, contro G e


  3 Forse quei della casa di G, udendo tutto


  6 anche in presenza di tutti quei di G, che


  9 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G,


  9 tutto il popolo venuto dalle città di G a


  28 rotolo, che Joiakim re di G ha bruciato.


  29 E riguardo a Joiakim, re di G, tu dirai:


  30 riguardo a Joiakim re di G: Egli non


  31 e sugli uomini di G tutto il male che ho


  32 che Joiakim, re di G, avea bruciato nel


  37: 1 e fu costituito re nel paese di G da


  7 Dite così al re di G che vi ha mandati


  38:22 le donne rimaste nella casa del re di G


  39: 1 il nono anno di Sedekia, re di G, il


  4 E quando Sedekia, re di G, e tutta la


  6 fece pure scannare tutti i notabili di G;


  10 lasciò nel paese di G alcuni de’ più


  40: 1 a tutti quelli di Gerusalemme e di G,


  5 di Babilonia ha stabilito sulle città di G,


  11 aveva lasciato un residuo in G e che


  12 e si recarono nel paese di G, da


  15 e il residuo di G perirebb’egli?’


  42:15 la parola dell’Eterno, o superstiti di G!


  19 O superstiti di G! l’Eterno parla a voi:


  43: 4 loro di dimorare nel paese di G.


  5 presero tutti i superstiti di G i quali,


  5 ritornati per dimorare nel paese di G:


  9 in presenza degli uomini di G.


  44: 2 e sopra tutte le città di G; ed ecco, oggi


  6 e han divampato nelle città di G e nelle


  7 da farvi sterminare dal mezzo di G,


  9 le malvagità dei re di G, le malvagità


  9 dalle vostre mogli nel paese di G e per


  11 il vostro male, e per distruggere tutto G.


  12 E prenderò i superstiti di G che si sono


  14 si salverà o scamperà dei superstiti di G


  14 speranza di tornare poi nel paese di G,


  17 nelle città di G e per le vie di


  21 che avete offerti nelle città di G e per le


  24 o voi tutti di G, che siete nel paese


  26 o voi tutti di G, che dimorate nel paese


  26 invocato dalla bocca d’alcun uomo di G


  27 tutti gli uomini di G che sono nel paese


  28 dal paese d’Egitto nel paese di G in ben


  28 e tutto il rimanente di G, quelli che son


  30 come ho dato Sedekia, re di G, in mano


  45: 1 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G.


  46: 2 di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di G.


  49:34 principio del regno di Sedekia, re di G:


  50: 4 e i figliuoli di G torneranno assieme;


  20 e i peccati di G, ma non si troveranno;


  33 e i figliuoli di G sono oppressi insieme;


  51: 5 e G non son vedovati del loro Dio,


  59 recò a Babilonia con Sedekia, re di G, il


  52: 3 dell’Eterno contro Gerusalemme e G, le


  10 pure scannare tutti i capi di G a Ribla.


  28 Così G fu menato in cattività lungi dal


  31 della cattività di Joiakin, re di G, il


  31 fece grazia a Joiakin, re di G, e lo trasse


  Lam 1: 3 G è andato in esilio, a motivo


  15 in un tino, la vergine figliuola di G.


  2: 2 al suolo le fortezze della figliuola di G,


  5 ha moltiplicato nella figliuola di G i


  5:11 in Sion, le vergini nelle città di G.


  Ez 4: 6 e porterai l’iniquità della casa di G per


  8: 1 e gli anziani di G eran seduti in mia


  17 È egli poca cosa per la casa di G di


  9: 9 ‘L’iniquità della casa d’Israele e di G è


  21:25 e un’altra perché vada in G, a


  25: 3 la casa di G è andata in cattività,


  8 casa di G è come tutte le altre nazioni,


  12 crudelmente vendicati della casa di G e


  27:17 G e il paese d’Israele anch’essi


  37:16 Per G, e per i figliuoli d’Israele, che


  19 a questo, ch’è il pezzo di legno di G, e


  48: 7 al confine occidentale: G, una parte.


  8 Sulla frontiera di G, dal confine


  22 ciò che si troverà tra la frontiera di G e


  31 la Porta di G, l’altra; la Porta di Levi,


  Dan 1: 1 anno del regno di Joiakim, re di G,


  2 gli diede nelle mani Joiakim, re di G, e


  6 di tra i figliuoli di G, Daniele, Hanania,


  5:13 il re mio padre menò in cattività da G?


  6:13 che sono stati menati in cattività da G,


  9: 7 agli uomini di G, agli abitanti di


  Os 1: 1 di Jotham, d’Acaz, di Ezechia, re di G,


  7 Ma avrò compassione della casa di G; li


  11 E i figliuoli di G e i figliuoli d’Israele si


  4:15 G almeno non si renda colpevole! Non


  5: 5 la loro iniquità; e G pure cadrà con essi.


  10 I capi di G son come quelli che


  12 e per la casa di G come un tarlo.


  13 ha veduto il suo male e G la sua piaga,


  14 e per la casa di G come un leoncello;


  6: 4 Che ti farò, o Efraim? Che ti farò, o G?


  11 A te pure, o G, una mèsse è assegnata,


  8:14 e G ha moltiplicato le città fortificate;


  10:11 al carro, G arerà, Giacobbe erpicherà.


  12: 1 G pure è sempre ancora incostante di


  3 L’Eterno è anche in lite con G, e punirà


  Gl 3: 1 ricondurrò dalla cattività quei di G e di


  6 ai figliuoli degli Javaniti i figliuoli di G


  8 e le vostre figliuole ai figliuoli di G,


  18 e l’acqua fluirà da tutti i rivi di G; e


  19 della violenza fatta ai figliuoli di G,


  20 Ma G sussisterà per sempre, e


  Am 1: 1 ai giorni di Uzzia, re di G, e ai giorni di


  2: 4 Per tre misfatti di G, anzi per quattro, io


  5 io manderò in G un fuoco, che divorerà


  7:12 vattene, fuggi nel paese di G;


  Abd 12 Non gioire de’ figliuoli di G il giorno


  Mic 1: 1 Jotham, di Achaz e di Ezechia, re di G,


  5 Quali sono gli alti luoghi di G? Non


  9 piaga è incurabile; si estende fino a G,


  5: 1 piccola per esser fra i migliai di G, da


  Nah 1:15 Celebra le tue feste, o G, sciogli i tuoi


  Sof 1: 1 di Giosia, figliuolo d’Amon, re di G.


  4 E stenderò la mano su G e su tutti gli


  2: 7 una regione per il resto della casa di G;


  Ag 1: 1 figliuolo di Scealtiel, governatore di G,


  14 figliuolo di Scealtiel, governatore di G,


  2: 2 figliuolo di Scealtiel, governatore di G,


  21 ‘Parla a Zorobabele, governatore di G,


  Zac 1:12 pietà di Gerusalemme e delle città di G,


  19 son le corna che hanno disperso G,


  21 son le corna che hanno disperso G, sì


  21 alzato il loro corno contro il paese di G


  2:12 E l’Eterno possederà G come sua parte


  8:13 così, o casa di G e casa d’Israele, io vi


  15 bene a Gerusalemme e alla casa di G;


  19 diventeranno per la casa di G una gioia,


  9: 7 sarà come un capo in G, ed Ekron,


  13 Poiché io piego G come un arco, armo


  10: 3 visita il suo gregge, la casa di G, e ne fa


  6 E io fortificherò la casa di G, e salverò


  11:14 rompere la fratellanza fra G e Israele.


  12: 2 e questo concernerà anche G, quando si


  4 io aprirò i miei occhi sulla casa di G,


  5 E i capi di G diranno in cuor loro: ‘Gli


  6 io renderò i capi di G come un braciere


  7 L’Eterno salverà prima le tende di G,


  7 non s’innalzi al disopra di G.


  14: 5 al terremoto ai giorni di Uzzia, re di G;


  14 E G stesso combatterà contro


  21 Ogni caldaia in Gerusalemme ed in G


  Mal 2:11 G agisce perfidamente, e


  11 G profana ciò ch’è santo all’Eterno, ciò


  3: 4 l’offerta di G e di Gerusalemme sarà


  Mat 1: 2 Giacobbe generò G e i suoi fratelli;


  3 G generò Fares e Zara da Tamar; Fares


  2: 6 E tu, Betleem, terra di G, non sei punto


  6 la minima fra le città principali di G;


  10: 4 e G l’Iscariota, quello stesso che poi lo


  13:55 Giacomo, Giuseppe, Simone e G?


  26:14 uno dei dodici, detto G Iscariot, andò


  25 E G, che lo tradiva, prese a dire: Sono


  47 ecco arrivar G, uno dei dodici, e con lui


  27: 3 Allora G, che l’avea tradito, vedendo


  Mar 3:19 e G Iscariot, quello che poi lo tradì.


  6: 3 il fratello di Giacomo e di Giosè, di G e


  14:10 E G Iscariot, uno dei dodici, andò dai


  43 arrivò G, l’uno de’ dodici, e con lui una


  Luc 1:39 regione montuosa, in una città di G,


  3:30 di Levi, di Simeone, di G, di Giuseppe,


  33 di Arni, di Esrom, di Fares, di G,


  6:16 e G di Giacomo,


  16 e G Iscariot che divenne poi traditore.


  22: 3 E Satana entrò in G, chiamato Iscariota,


  47 colui che si chiamava G, uno dei


  48 G, tradisci tu il Figliuol dell’uomo con


  Gio 6:71 Or egli parlava di G, figliuol di Simone


  12: 4 Ma G Iscariot, uno dei suoi discepoli,


  13: 2 avea già messo in cuore a G Iscariot,


  26 un boccone, lo prese e lo diede a G


  29 siccome G tenea la borsa, che Gesù gli


  14:22 G (non l’Iscariota) gli domandò:


  18: 2 Or G, che lo tradiva, conosceva


  3 G dunque, presa la coorte e delle


  5 E G, che lo tradiva, era anch’egli là con


  At 1:13 e Simone lo Zelota, e G di Giacomo.


  16 per bocca di Davide intorno a G, che fu


  25 il posto che G ha abbandonato per


  5:37 sorse G il Galileo, a’ dì del censimento,


  9:11 e cerca, in casa di G, un uomo chiamato


  15:22 cioè: G, soprannominato Barsabba, e


  27 Vi abbiam dunque mandato G e Sila;


  32 E G e Sila, anch’essi, essendo profeti,


  Ebr 7:14 nostro Signore è sorto dalla tribù di G,


  8: 8 e con la casa di G, un patto nuovo;


  Giu 1 G, servitore di Gesù Cristo e fratello di


  Ap 5: 5 il Leone che è della tribù di G, il


  7: 5 Della tribù di G dodicimila segnati,


  giudaica


  2Re 18:26 e non ci parlare in lingua g, in guisa che


  28 e disse in lingua g: ‘Udite la parola del


  2Cr 32:18 gridarono ad alta voce, in lingua g,


  Is 36:11 e non ci parlare in lingua g, in guisa


  13 e gridò con forte voce in lingua g:


  Gal 2:14 Giudeo, vivi alla Gentile e non alla g,


  giudaiche


  Tit 1:14 non dando retta a favole g né a


  giudaismo


  Gal 1:13 condotta nel passato, quando ero nel g;


  14 e mi segnalavo nel g più di molti della


  giudaizzare


  Gal 2:14 come mai costringi i Gentili a g?


  giudea


  1Cr 4:18 L’altra sua moglie, la G, partorì Jered,


  Neh 2: 5 mandami in G, nella città dove sono i


  Mat 2: 1 Or essendo Gesù nato in Betleem di G,


  5 In Betleem di G; poiché così è scritto


  22 Ma udito che in G regnava Archelao


  3: 1 predicando nel deserto della G e


  5 e tutta la G e tutto il paese d’intorno al


  4:25 Decapoli e da Gerusalemme e dalla G e


  19: 1 e se ne andò sui confini della G oltre il


  24:16 quelli che saranno nella G, fuggano ai


  Mar 1: 5 E tutto il paese della G e tutti quei di


  3: 8 e dalla G e da Gerusalemme e dalla


  10: 1 se ne andò sui confini della G, ed oltre


  13:14 quelli che saranno nella G, fuggano ai


  Luc 1: 5 Ai dì d’Erode, re della G, v’era un certo


  65 per tutta la regione montuosa della G.


  2: 4 dalla città di Nazaret, in G, alla città di


  3: 1 Ponzio Pilato governatore della G, ed


  5:17 le borgate della Galilea, della G e da


  6:17 e gran quantità di popolo da tutta la G e


  7:17 intorno a Gesù si sparse per tutta la G e


  21:21 quelli che sono in G, fuggano a’ monti;


  23: 5 il popolo insegnando per tutta la G; ha


  Gio 3:22 discepoli nelle campagne della G; quivi


  4: 3 lasciò la G e se n’andò di nuovo in


  47 che Gesù era venuto dalla G in Galilea,


  54 Gesù, tornando dalla G in Galilea.


  7: 1 non voleva andare attorno per la G


  3 Partiti di qua e vattene in G, affinché i


  11: 7 disse a’ discepoli: Torniamo in G!


  At 1: 8 e in Gerusalemme, e in tutta la G e


  2: 9 abitanti della Mesopotamia, della G e


  8: 1 furon dispersi per le contrade della G e


  9:31 Così la Chiesa, per tutta la G, la Galilea


  10:37 quello che è avvenuto per tutta la G,


  11: 1 apostoli e i fratelli che erano per la G,


  29 ai fratelli che abitavano in G,


  12:19 sceso di G a Cesarea, vi si trattenne.


  15: 1 alcuni, discesi dalla G, insegnavano ai


  16: 1 Timoteo, figliuolo di una donna g


  21:10 quando scese dalla G un certo profeta,


  24:24 con Drusilla sua moglie, che era g,


  26:20 e per tutto il paese della G e ai Gentili,


  28:21 non abbiamo ricevuto lettere dalla G


  Rom 15:31 io sia liberato dai disubbidienti di G, e


  2Co 1:16 e da voi esser fatto proseguire per la G.


  Gal 1:22 alle chiese della G, che sono in Cristo;


  1Te 2:14 di Dio che sono in Cristo Gesù nella G;
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